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INTRODUÇÃO 

Lucy Seki 

Esta publicação dá continuidade a uma série de iniciativas ligadas 
ao projeto integrado de pesquisa (CNPq) que coordenamos - ''His­
tória e Conhecimento Lingüístico dos Povos Indígenas do Parque Xin­
gu". O Projeto, sediado no Instituto de Estudos da Linguagem - Uni­
camp, tem como objeto de estudo um grupo representativo de línguas 
indígenas brasileiras, incluindo, além de uma língua isolada (Trumai), 
representantes do tronco Tupi (Kamayurá, Aweti, Kayabi, Juruna) e 
das famílias Jê (Panará, Tapayuna, Suyá, Mentuktire), Aruak (Mehi­
naku, Yawalapiti, Waurá) e Karib (Txikão), todas faladas no Parque 
Xingu. 

O desenvolvimento desse Projeto iniciou-se de fato em 1988, atra­
vés de uma versão anterior denominada ''Documentação e Descrição 
das Línguas do Parque Indígena do Xingu", que já incluía os três ob­
jetivos principais presentes na versão atual: desenvolver o trabalho de 
análise e descrição das línguas mencionadas acima, contribuir para a 
f armação de recursos humanos qualificados para atuar na área de Lin­
güística Indígena e constituir um banco de dados relativo ao objeto 
da pesquisa. 

Em que pesem as dificuldades surgidas, o trabalho realizado nos 
dois anos subseqüentes produziu resultados significativos, entre eles a 
constituição de uma equipe de pesquisadores, o início da investigação 
de seis línguas (Yawalapiti, Mehinaku, Suyá, Panará, Tapayuna, Ju­
runa), bem como o reinício, no âmbito do Projeto, do trabalho com 
as línguas Kamayurá e Trumai. Ao mesmo tempo, as atividades reali­
zadas no período propiciaram uma visão mais ampla das comunidades 
do Parque e da problemática envolvida, o que levou à reestruturação 
da proposta inicial. 
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Em sua nova versão o Projeto reflete de modo mais claro o pro­
pósito de conjugar os objetivos teórico-científicos da pesquisa à preo­
cupação com as aplicações práticas, voltadas para os interesses das co­
munidades, notadamente aqueles relacionados às necessidades educa­
cionais, comunicativas e de preservação e (re)valorização cultural. 

De acordo com essa orientação, os objetivos já estabelecidos na 
primeira versão do Projeto foram mantidos, mas focalizados a partir 
de uma perspectiva mais ampla. Assim, a proposta é de proceder à in­
vestigação das línguas de modo sistemático e abrangente, considerando­
as em seu contexto histórico e sociocultural e não, como ocorreria em 
uma análise lingüística stricto sensu, como objetos idealizados, abs­
traídos desse contexto. Para tanto, o trabalho de investigação lingüís­
tica envolve necessariamente um conjunto de objetivos que contem­
plam aspectos distintos, porém interligados, do complexo objeto de es­
tudo em questão, objetivos estes que só podem ser atingidos através 
de um esforço multidisciplinar. 

Paralelamente às atividades de pesquisa, a coordenação do Proje­
to vem desenvolvendo iniciativas tendo em vista catalizar competên­
cias e vocações e favorecer uma preparação teórica mais ampla de no­
vos pesquisadores em Lingüística Indígena. Neste sentido, tem se em­
penhado particularmente em promover a vinda de pesquisadores visi­
tantes e em organizar reuniões que propiciem o intercâmbio de conhe­
cimentos e experiências entre estudiosos da área. 

Como resultado dessas iniciativas, no período de 1989 a 1992, es­
tiveram no Brasil, como professores visitantes da Unicamp, o Dr. Ale­
xander E. Kibrik, da Universidade de Mascou (setembro a novembro 
de 1989; auxílio Fapesp); o Prof. Héctor Mufioz, da Universidade Au­
tônoma Metropolitana - Iztapalapa (março-agosto de 1991; auxílios 
Fapesp e CNPq); a Dra. Alexandra Aikhenvald, da Universidade Fe­
deral de Santa Catarina (abril-junho de 1992; auxílio Faep/ Unicamp) 
e o Dr. R. M. W. Dixon, da Universidade Nacional da Austrália, que 
após rápida visita feita ao Departamento de Lingüística em março de 
1991, retornou à Unicamp em junho de 1992. 

A primeira das reuniões promovidas pelo Projeto foi o "Encon­
tro de Tipologia: sistemas de marcação de caso", realizado na Uni­
camp em 18 e 19 de outubro de 1989, quando da estada do Dr. A. E . 
Kibrik. Os materiais resultantes do encontro, que reuniu lingüistas da 
Unicamp e do Museu Nacional - UFRJ, foram publicados no volu­
me 18 dos Cadernos de Estudos Lingüísticos, Unicamp. 

Em 21e22 de novembro de 1990, com apoio do Instituto de Estu­
dos da Linguagem, realizou-se o "Encontro Multidisciplinar de Indi-
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genismo'', organizado com a colaboração de Marymarcia Guedes, e 
que incluiu na programação uma exposição de artesanato indígena e 
de fotos produzidas pelos membros da equipe que atua no desenvolvi­
mento do Projeto. O encontro envolveu a participação de represen­
tantes indígenas e de especialistas em Antropologia, Lingüística, His­
tória e Astronomia e despertou um grande interesse na comunidade 
acadêmica e não-acadêmica. Infelizmente, devido a dificuldades várias, 
os materiais apresentados no encontro não puderam ser publicados. 

Uma terceira promoção do Projeto foi o Simpósio "Índios e não­
índios: uma interação desigual no limiar do século XXI'', organizado 
com a colaboração do Prof. Mufíoz. Realizado na Unicamp, nos dias 
26-30 de agosto de 1991, o evento teve o apoio do Instituto de Estudos 
da Linguagem e do Fundo de Apoio ao Ensino e à Pesquisa (Faep) 
da Universidade. 

A participação, no Simpósio, de pesquisadores e estudiosos nas 
áreas de Lingüística (diferentes especializações), Antropologia, Histó­
ria, Educação, Matemática e Ecologia, provenientes de distintos pon­
tos do País e do exterior, garantiu um encontro bem-sucedido e esti­
mulante, propiciador de uma efetiva troca de experiências e inf arma­
ções da qual todos muito se beneficiaram, sobretudo os pesquisadores 
mais iniciantes. 

Esta coletânea reúne grande parte dos trabalhos apresentados e 
debatidos no Simpósio, e reflete, em certa medida, o intenso progra­
ma desenvolvido no evento, que incluiu conferências, mesa-redonda 
e comunicações. Assim, os três primeiros textos correspondem a con­
ferências, os três seguintes, a uma mesa-redonda, e os demais a comu­
nicações, estas organizadas por um certo critério temático. , 

E grande a nossa satisfação em ver este volume concluído pois de 
fato ele representa não apenas resultados do Simpósio, mas também 
uma parte do trabalho realizado em função do Projeto e vem marcar 
o coroamento de etapas que encaminham o Projeto para uma fase mais 
madura. Ao mesmo tempo, trazer a público este trabalho responde a 
um compromisso que os pesquisadores têm com a sociedade que sus­
tenta e possibilita os empreendimentos realizados na Universidade. 

Finalizando estas notas introdutórias queremos registrar nossos 
sinceros agradecimentos aos autores que gentilmente nos autorizaram 
a incluir seus trabalhos neste volume. 
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FOTOS 

As fotos aqui reunidas foram realizadas em aldeias de povos xin­
guanos por pesquisadores que atuam no desenvolvimento do projeto 
''História e conhecimento lingüístico dos povos indígenas do Parque 
Indígena do Xingu" e registram parte do trabalho realizado durante 

A • a sua permanenc1a no campo. 
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